<Z>106. ALSÓNYÉK</Z>

<P>  Nyék : ritk. Alsónyék, -ön, -rű, -re, -i [C.K.P. Alsónyék].  – T: 7542, L:

2050.  – A falu lakói úgy tudják, hogy a honfoglaláskor ide a kozár vagy

kun-kabar törzs telepedett le. Az alsónyékiek is  – e szerint  – ezeknek a

leszármazottai. Később besenyőkkel keveredtek. A tatár és a török elől a

Duna ingoványos, mocsaras árterületére menekültek. A Duna szabályozásával

nagy területeket vontak be a mezőgazdasági művelésbe. Ennek a felvirágzás-

nak Alsónyék is részese lett. A XV. századi feljegyzésekben még Nyék néven<-P> @@1@<S500>

<-P>szerepel. A megye É-i részén levő Felsőnyéktől való megkülönböztetésül az

Alsónyék nevet kapta.</P>

<P>  1. Tőtésdomb A védőgát falu szélén húzódó része. Ezen jártak ki a fogatok és

a legelőre terelt állatok a faluból. 2. Fő utca [~] U 3. Temető : Református

temető 4. Temető köz [Temető u] Kö. A temetőhöz vezet. 5. Falu alja :

Alj, -ba Fr. A házak mögötti zsombékos terület. Erdősítik, fásítják. 6.

Bugyori Szöszék közik : Kun köz [Kun kö] Kö. Az eső név a Bugyori ragad-

ványnevű Szösz Jánosékról, akik itt laknak. 7. Danka-kocsma A múlt

század végéig betyárcsárda volt. Egykori tulajdonosáról. 8. Sík, -ra Fr.

1869-ig, a védgát elkészültéig vízjárta terület volt. Után kiemelkedett a

mocsárból, ingoványból. A falu szegényebb lakói itt telepedtek le, itt építkez-

tek. A „síki legény, síki lány” lebecsülő megjelölés volt. 9. Síki utca [Rákóczi

Ferenc u] U. A Síkon kialakult első szabályos utca. 10. Rócsádli utca

[Besenyő u] U. Rotscheidl Ferenc bognármester itt álló házáról. 11.

Játszó, -ba Té. A 10. sz. utca kiszélesedő, gyepes része. Itt táncolta a fiatalság

vasár- és ünnepnap délután a „Játszó”-nak nevezett táncot. A „Játszó” népi

játék. A mai „Sárközi lakodalom” néven ismert népi játék őse. 12. Virág

utca : Asztalos Peti utcája [Virág u] U. Asztalos Péter házáról, amely ebben az

utcában van. 13. Térën Gyura bácsi sora Hiv. neve nincs. Ilyen nevű ember

házáról, amely ebben a sorban van. 14. Sárvíz-part [Sárvíz u] U. A Sárvíz

mellett. 15. Árpád utca : Császár Mihál utcája [Árpád u] U. Császár

Mihály itt álló házáról. Az utcában 1947-ben épített tűzoltószertár alapjainak

ásásakor neolit-kori kőbaltát találtak. A Szekszárdi Múzeumban van. 16.

Mező utca : Nyetkó Csapai utcája [Mező u] U. Csapai Jánosról, akinek Nyetkó

a ragadványneve. 17. Templom : Református templom 1790-ig fatemplom

volt. Az 1790 –93-as években II. József türelmi rendelete alapján kőtemplom

épült. Ez ma is áll. 18. Faluháza : Községháza : Törvényház : Tanácsház
Ép. Az 1850-es évekbe építették. 1943-ban felújították. A Törvényház elneve-

zés népdalban is szerepel. 19. Oskola köz : Iskola köz : Rétre járó Kö. Az itt

régóta álló „oskolá”-ról. 1739-ben már működött Nádi István oskolamester

vezetésével. 20. Kis Dávidék közik Kö. Dávid Jánosról, aki apró termető

lévén, a Kis előnevet kapta. Az ő háza állt a közben. 21. Két falu köze : Iskola

sora [Iskola u] Fr. A régi falu és a Sík között. Régen szérűskert volt. Az Új

iskola mentén épült házsor neve. 22. Sík közepe Fr. A Síknak nevezett

falurész közepe. 23. Csarnok utca : Bankó Vargáék utcája [Csarnok u] U.

Itt volt a tejcsarnok. Bankó István harangozó házáról, amely ebben az utcában

van. 24. Ovoda utca : Fábián utca U. Az itt működő óvodáról, amelyet az

1890-es években létesített „Községi menház”-ból alakítottak ki. Fábián Pálról,

aki a II. világháborúban a falu határában halt hősi halált. 25. Déllő utca :

Vasut utca [Vasút u] U. Régen füves legelőrész volt. Itt deleltek az állatok.

Az 1905-ben épült vasútállomáshoz vezet. 26. Harci-kút : Jeddző-kút Kú.

1901-ben Harci János kútfúrómester készítette az első ártézi kutat, és vezette

be a vizet egyetlen helyre, a jegyző lakásába. 27. Öreg utca : Templom utca

[Templom u] U. A falu legrégibb utcája. Ebben van a templom. 28. Császár-

malom Császár István vízimalma működött itt. A malomkövekből lépcskot

csináltak. Ma is látható a Kis Borsós-féle házban. 29. Álomás Alsónyék

MÁV állomás a Bátaszék –Baja közötti vasútvonal mellett. 30. Pörbő :

Pörböl : Pörböj [C. Pörbölypuszta P. Pörböl Hn. Pörböly] Lh 31. Iskola utca
[~] U. Az itt levő iskoláról. 32. Rezéti ut Ú. A Rezét nevű határrészbe

vezető földút belterületi szakasza. 33. Futbalpája A település sportpályája.<-P> @@1@<S501>

<-P>34. Major, -ba : Puszta, -’ra M, Pu. Az egykori uradalmi major. Ma már a

település része. 35. Szálláskert utca U. A Szálláskert nevű D-re eső határ-

részbe vezető út belterületi szakasza. 36. Bajai ut [~] Ú. A Baja –Bátaszék

közötti műútnak a településen keresztülmenő szakasza. 37. Kovács-istálló
Ép. Egykori tulajdonosáról. 38. Ovoda utca [~] U. Az itt levő óvodáról.

39. [Hunyadi János u] U 40. Tót Juli körösztje Ke. Állíttatójáról. 41.

Diós, -ba ke. Diófás gyümölcsöskert volt a Puszta mellett. 42. Komló köz
Kö. A komlótelep felé vezet. 43. Erdészház Ép. A környék egykori nagy

erdőbirtokainak az erdésze lakott benne. Ma az Állami Erdőgazdaságé. 44.

Vasut utca [~] U. A vasútállomás felé vezető műút mellett. 45. Temető 46.

Kis-Zsíkó-tanya Ép. Egykori tulajdonosáról, a Zsikó családról. 47. Zsíkó-

tanya Ép. Egykori tulajdonosáról.</P>

<P>  48. Nánai-határszél [C. Nánai határon K. ~ P. Kesztőczh Nánai határra d]
Do, régen sző, ma sző, sz, e. Alsónánával szomszédos terület. 49. Högy, -re :

Bazsó-högy [C.K. Bazsóhegy P. Bazsóoldal] Do, régen sző, ma sz 50. Högy alja
[C. Felső hegyalja : Hegyaljai d: Hegyalja K. Felső hegyalja P. Hegy aljai d]
S, régen r, ma sz 51. Széköd, -re [C. Széktói K. Széktó P. Széktói d] S, régen r,

ma sz 52. Főső-högy [C.K. ~ P. Kesztőcz hegyi d] Do, régen sző, ma sz 53.

Ebakó, -ba S, sz 54. Szilvás-domb [P. ~] Ds, régen gy, ka, ma sz 55.

Kerékszéköd [C. Ket Szeked Köze] S, sz. Talaja szikes. 56. Nagy-högy [C.K.P.

~] Do, régen sző, ma sz. A nyéki határ legmagasabb pontja. 57. Pógár

Kovács ut : Pógár Kovács utja Ú 58. Országuti : Országuti-dülő [P. Országuti

d] S, sz. A Bátaszék –Szekszárd közötti műút mentén. 59. Országuti-főső
[C. Felsőországut] S, sz. Az Országúti-dűlő É-i része. 60. Sár-szél [C.K. ~ P.

Sárgyakra : Sárnyakra] S, régen sz, ma ke. P. szerint a Sárvíz folyamnak e

dűlő alá nyakló nagy hajlatától nyerte a nevét. 61. Akota sarok : Zakota

sarok S, sz. A Sárvíz régi medre sarkosan veszi körül. 62. Főső-rét [K. ~] S,

régen ka, ma sz, e 63. Csipkés-Gyűr [C. ~ P. Csipkés gyüri, nádlás] S, régen

ka, ma sz, e 64. Mórágyi-düllő [C. Nánai határsarok K. ~ P. Kesztöcz h

Szeles Nánai határra d] Do, sz 65. Sikó-tó S, Fs, sz 66. Kesztőc, -re [C.K.P.

~] Hr. Ide tartozik: 67 –73. 67. Kesztőci-vőgy [C. Kesztoczi vö : Kesztőczi

völgyre d P. Kesztőcz völgyi d] Vö, régen gy, ka, ma sz 68. Kesztőc-högy
[C.K. ~ P. Kesztőcz hegyi d] Do, Dt, régen sző, ma sző, sz 69. Kesztőc-ódal
[C.K. Kesztőczi hegyoldal P. Kesztőcz h oldalon d] Doo, régen sző, ma sz 70.

Kesztőci-kút Kú. A Kesztőc nevű határrészben. 71. Kesztőci-kúton föllű
[C. ~] Ds, régen sző, ma sz 72. Kesztőci-kúton alú [C. ~] Ds, régen sző, ma

sz 73. Ökörakó Vö, sz, l. Két völgy találkozásában. Régen rossz idő esetén ide

terelték a legelőre kihajtott állatokat. 74. Szeles-tető [C.K. Szeleshát P.

Szelesháti d] Dt, Fs, régen sző, ma sz. P. szerint és az adatközlők szerint az

állandó szélfúvársól. 75. Szeles-ódal [P. Szeles Kesztőczi oldalra d] Doo,

régen sző, ma sz 76. Bēső-Szeles [C.K. ~ P. Lajvéri kis vö : Belső Szelesi]
Vö, régen gy, ka, ma sz 77. Tekenyő-lápa [C. Tekenyő lapja : Tekenyő lapjai d
P. Tekenő lapjai d] Vö, r, ka, sz. P. szerint a teknő formájú völgytől, amelyben

fekszik. 78. Tekenyő-vőgy [C.K. ~] Vö, ka, r, sz 79. Közép-högy [C.K. ~

P. Szeles h] Do, régen sző, ma sz. Az Alsó- és a Felső-hegy között. 80.

Közép-högy alja [C. Hegy aljai d : Hegyaljai K. ~ P. Hegy aljai d] S, sz 81.

Hegyaljai-kút : Zsíkó-kút [P. Zsikók kútja] Kú. Helyéről, illetve egykori

tulajdonosáról. 82. Āsó-högy Do, régen sző, ma sz. A három hegy közül a

legdélebbre eső. 83. Főső-högy [C. ~ Hn. Szőlőhegy] Do, sző, sz 84. Āsó-högy

alja [K. ~] Ds, régen sző, ma sz 85. Országuti-Āsó [C.K. Alsóországúti] S,<-P> @@1@<S502>

<-P>sz. Az Országúti-dűlő D-i része. 86. Váracska, -’ra [P. Váracska do] Mester-

séges domb, sz. P. szerint az itt talált régi római maradványokról ítélve,

valaha kis vár lehetett. Innen az elnevezése. 87. Betekincs, -re : Betekincs-

puszta [C.K.Hn. Betekincs pu] S, régen művelhetetlen láp, ingovány, ma sz.

Valamikor lakott hely, puszta volt. 88. Betekincs [P. Betekintsi csárda] Ép.

A Római út és a régi Sárvíz találkozásánál. Csak a neve él. 89. Második-

dülő : Közép-dülő [C.P. Középdűlő] S, régen r, ma sz 90. Szëkszárdi vasút
Ú. A Bátaszék –Sárbogárd közötti vasútvonalnak a határban vezető szakasza.

91. Aránka, -’ba [C. Aránkaszeg K. Aránka d P. Aránka Szegi d] S, sz. Itt volt a

rektor javadalmi földje. 92. Aránkai út Ú. Az Aránka-dűlőn keresztül

Sárpilis felé vezet. 93. Róka-híd Híd. Az Aránkai út számára az útjába eső

árok fölött. 94. Jeddző sarok S, sz. Az Aránka-dűlőben a községi jegyző

egykori javadalma. 95. Kanális : Báta-csatorna Cs 96. Kurva-vőgy :

Szépasszon-vőgy [P. Kurva vö] Vö, sző, sz. A Belső-Szelesben. 97. Kerek-

högy [C. Kerég h K. ~ P. Hegyderéki] Do, régen sző, ma sző, sz, e. Alakjáról.

98. Nagy István szurdikja : Lajvéri szurdik Ú. Ho. Nagy Istvánnak volt

mellette szőleje, illetve a szurdokban lévő út Lajvér felé vezet. 99. Szurdok

közi [C. Szurdoch Oldal P. Szurdók oldali : Két Szurdok-közi] Ds, Doo, sző, sz.

Két mélyút közé eső domboldal. 100. Nagy István útja Ú. A síkról vezet

fölfelé, és az ugyancsak róla elnevezett szurdokban folytatódik. 101.

Szürüskert [C. Szüvtske K. ~ P. Szürüskerti d] Ds, S, sz. Valamikor ide hordták

össze a csépelni való gabonát. 102. Horgas-part [C. Horgas orfen : Horgas

örvényi P. Horgas örvényi d] S, ka, sz. P. szerint a dűlő végén létezett horog-

forma hajlású mély víz örvényről, mely most (1864) csekély mocsáros víz,

ahova a közeli malmok vize összegyülemlik. 103. Szëkszárdi út Ú. A Szek-

szárd –Bátaszék közötti fő közlekedési út. 104. Ortonya, -’ba : Ortanya, -’ba
[C.K. Ortanyai d P. Órtanyai d] Mf, régen nádas, ma sz. P. szerint arról a

vízről, amelynek a csúcsa vagy orra e dűlő alá kanyarodott. S ezen az orron

halásztanya volt. 105. Gát, -ra [Sárvíz-cs] Cs 106. Dénna, -’ba : Déna, -’ba
[P. Denna tava] Mf, régen T, ma ka, sz 107. Besnyő-hát : Besenyő-hát [C.

Besnyőhát K. Besenyőhát P. Besnyőhát dombja] S, Dombhát. Régen l, ma sz.

108. Hattyas-rét [P. Felső Hattyas, Alsó Hattyas, T] S, régen ka, ma sz, e

109. Ágas-tó [P. ~] Mf, r, ka. P. szerint olyan tó, amelynek több mellékága

van. 110. Füzes-Gyűr [C.K.P. ~] Mf, régen mocsaras, nádas r, ma ka, sz

111. Vörös-Gyűr [C.K. ~ P. Vörösgyürüsi] S, régen ka, ma sz, e 112.

Sebös-Gyűr [C.K. ~ P. Sebes fok] S, régen ka, ma sz, e 113. Dombó-szél :

Dombó-part [K. Dombószél P. Dombószeli : Dombószegi] S, régen ka, ma sz. P.

szerint a Dombónak egy nagy nyaklására dűl, és szeget formál. 114. Dombó :

Dombó-árok [Hiv. Kisnásznó-cs] Á, Cs 115. Öreg-akó-vőgy [C.P. ~] Mf,

régen ka, ma sz. P. szerint régen baromaklok állottak itt, s ezeket akolként

nádas tavak vették körül. 116. Nagy-tó [C.K. ~ P. Nagytógyür] Mf, régen

ka, ma sz 117. Fok erdeje [C.K. ~ P. Fók erdejei d] Mf, régen ka, e, ma sz, e

118. Müller-tanya Ta. Egykori tulajdonosáról. 119. Békás-tó [P. ~] Mf,

régen ka, ma ka és sz 120. Fehér-part [C. ~ P. Fehérpart, Papkaszállási] S,

régen ka, ma ka és sz 121. Keskeny-düllő [K. ~ P. Keskenyi e] S, régen ka,

e, ma ka, e és sz 122. Tízöles : Tízöles út Ú. A decsi határ felé vezető 10 öl

széles földút. 123. Kígyós-főső [P. ~ d] S, Mf, régen ka, ma sz és ke 124.

Kígyós-Āsó [P. ~ d] S, régen ka, ma sz és ka 125. Vitáros-Görönd [C. Vitáros
P. Vitáros görönd somos erdeje] S, régen ka, r, ma sz. P. szerint valószínű

„viharos görönd”, az árvizek idején itt uralkodó viharokról. 126. Gubac,<-P> @@1@<SEE502:a>
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<-P>-ra : Gubaci-högy [C. Gubach : Gubatstető K. Gubac h P. Gubats h] Do, Dt, sző.

Itt terem a legjobb vörös bor. 127. Gubac alja [C.P. Gubats aljai K. Gubaczal-

ja] Doo, S, sző, sz 128. [C. Szőlők mellett] 129. Kanizsa, -’ra [C. Kanitsai
K. P. Kanizsai d] S, sz 130. Lang, -ra [C.P. Langi d K. Hosszú d] S, sz 131.

Főső-Lang [C. ~ P. Felső Langi szántóföldek] S, sz. A Lang É-i része. 132.

Āsó-Lang [C. ~ P. Alsó Langi szántóföldek] S, sz. A Lang-dűlő D-i része.

133. Malomi-düllő S, sz. A malomról, amely valamikor itt működött. 134.

Bátaszéki-határ [C. Bátaszéki határra d P. Báttaszéki határnál hosszú d] S, sz.

A bátaszéki határ mellett. 135. Renc, -re [P. Rentz tavai : Renczi füzes e] V,

régen l, ma l, sz 136. Gujaállás Mf, V, l 137. Gombolás, -ra [P. Gombolás

do : Pap méhese] S, l, e. P. szerint a lelkész urak méhese volt itt. 138.

Csordakút : Gombolási-kút Kú. Régen gémes, ma ártézi. 139. Kerek-tó [P. ~]

T. Halastó, amelyet az alakjáról neveztek el. 140. Kengyelös, -be : -re
[C.K. ~] Mf, S. Tófenék. Régen kenderáztató, ma e. Kengyelvashoz hasonló

alakjáról. 141. Kis-Gyűr [P. Kistó] S, Mf, l. A gyerekek játszótere. 142.

Szélös út Ú. Pörböly felé vezető nyílegyenes és széles földút. 143. Kis-

Násznó-szél [P. Kisortanyai] S, régen ka, ma sz. A Kis-Násznó-csatorna melletti

terület. 144. Szokta-szél [P. Szobta tava] S, régen ka, ma sz 145. Gyöngyös
[P. ~] Folyó. P. szerint gyöngyöző vizéről. 146. Gyöngyös mezeje [C.K. ~ P.

Gyöngyös mezei d] S, régen e, ma ka, sz 147. Kis-akó-vőgy [C.P. ~] S, régen

l, ka, ma sz 148. Verebed, -be [C.P. ~] S, régen sz, ma e. P. szerint a régen

itt állott ugyanilyen nevű szállásokról kapta a nevét. 149. Verebedi út Ú.

A dűlőről, amely mellett vezet. 150. Belönte, -’re [C.K.P. Belente gyür] S, sz

151. Decsi-uti-dülő [K. Decsi útra d] S, régen sz, ma r. A Decsi út mellett.

152. Decsi út Ú. A Decs felé vezető földút. 153. Csapai-düllő Ú. É –D-i

irányú dűlőút. 154. Hótt-Öbes [C. ~ P. Holt Ebesi d] S, régen sz, ma r 155.

Susztër-düllő S, sz. Egy cipész kapott itt földet. 156. Somos erdeje [C.P. ~]

S, régen ka, e, ma sz. P. szerint az itt díszlett erdőn somfák is találtattak.

157. Császár-tanya Ép. Császár nevű volt tulajdonosáról. 158. Császár-

düllő S, sz. A tanyához tartozó egykori birtok. 159. Panizs, -ra [C. ~ K.

Pánizs P. Panizsi d] S, régen ka, ma sz 160. Rezét, -re S, e 161. Pörbő :

Pörböl : Pörböj [P. Pörböl] S, e 162. Bogár-szállás Ideiglenes tanya. Volt

tulajdonosáról. 163. Bogár-düllő S, sz. Az ugyanilyen nevű szállás mellett

elterülő birtok. Bogár nevű tulajdonosáról. 164. Lengyel-tanya Ép.

A Lengyel családé volt. 165. Kerülő-Duna : Kis-Duna Folyó 166. Súgó,

-ba : Suggó, -ba [P. Pörböl Suggó] S, e. P. szerint azért nevezik így, mert a

Kis-Duna és a Holt-Duna egy sug-ba vagy zug-ba van szorítva, egészen

körül van véve. 167. Csërta, -’ra S, e 168. Csërta : Csërtai-Duna Folyó,

Holtág 169. Bákós, -ra [K. Bákos P. Bákós e : Bákósi d] S, sz. P. szerint is

ismeretlen a név eredete. 170. Öreg-Bákós [P. Öreg Bakosi, e] S, e 171.

Kis-Bákós [P. Kiss Bakosi, e] S, e 172. Malom-szög [K. ~] V, régen nádas,

ma sz, e 173. Dögtemető 174. Násznó [P. Naszló] Folyó. P. szerint Pilis

alatt a Sárvízből szakad ki, és Pösze néven a Bátai Sárvíz medrébe tér vissza.

175. Násznó-szél : Kanális-szél [C. Nasznon K. Násznószél] S, régen ka,

ma sz 176. Násznón föjjű [P. Nászlón fellyüli d] S, régen ka, ma sz 177.

Násznón alú [C.K. Násznon alul P. Nászlónaloli d] S, régen ka, ma sz 178.

Homokbánya G. Innen hordták az építkezéshez a homokot. 179. Bakterház :

Negyvennyócas őrház Ép. Vasúti őrház. 180. Cserömbég-szél S, régen e, ma ka.

A Gyöngyös mezejének egy része. 181. Szerecsen fája [C.K.P. ~] S, régen

e, ma sz, ka. P. szerint a nevét az egykor erdőből visszamaradt sok égett,<-P> @@1@<S504>

<-P>elszenesedett fekete tuskóról kapta. 182. Szerecsen alja [C.K.P. ~] S,

régen e, ma sz 183. Bajai vasút Ú. A Baja –Bátaszék közötti vasútvonal.

184. Gyöngéd, -re [C.K.P. ~] S, r 185. Szállás, -ra : Kert, -be : Kerbe [C.K.

Szálláskert] S, régen ka, ma sz. Valamikor itt sorakoztak a szállások. 186.

Pörböji állomás : Pörböli állomás Pörböly vasútállomás. 187. Puszta-rét S,

r. Pörbölypusztához tartozott. 188. Hattyas, -ra S, e 189. Hódas-düllő S, sz.

1 holdas parcellákból állt. 190. Nyékipuszta [K.Hn. ~] S, sz 191. Báta

vize : Öreg-Báta [P. O Báta fok] Folyó 192. Csikómajor [Hn. ~] S, sz.

Nevét az egykori csikónevelő majorról kapta, amely még a Teréziánum urada-

lomhoz tartozott. 193. Ráros, -ra [P. Rárosra fok] Folyóvíz 194. Acsád, -ra
[C. Acsádgyűr P. Acsádtava : Acsádi : Acsádgyür] S, régen ka, ma sz, e 195.

Acsád-fok [P. ~] Folyóvíz 196. Öbes-fok [P. Ebes fok] Folyóvíz 197.

Főső-Öbes [P. Ebesmellék felsőd] S, régen ke, ma sz. Az Ebesfok mellett. 198.

Āsó-Öbes [P. Ebesmellék alsódűlő] S, régen ke, ma sz 199. Öbesz-szög
[C.K.P. ~] S, régen ka, ma sz. Az Ebes-fok folyja körül. 200. Suhonya, -’ra :

Suhonnya, -’ra [C.K. Suhonya P. Sohonna] S, sz 201. Puszta-szállás
[C.K. ~ P. Pusztaszállási d] S, régen ka, ma sz 202. Dinnyehéjj S, G,

régen ka, ma sz. Dinnyehéjhoz hasonló enyhe mélyedés. 203. Mocsok-gödör
[P. Mócsoki d] Mf, régen mocsaras, nádas, ma ka és sz.</P>

<P>  Az adatközlők nem ismerték: 128. C. Szőlők mellett P. Jelesi d P.

Hegyetői, sző P. Hegy homlóki, sző P. Esztrenga, r, ka P. Gányad fok
Folyó P. Szijjfók Folyó P. Miklós tó P. Somogyi tava P. Geresdi

tava P. Berekalj tavai P. Parprika malom.  – C: 1855 –1864., K: 1903.</P>

<P>  <A-1>Gyűjtötte: Zeke Lajosné ny. tanító és Rónai Béla.  – Adatközlők: Dobó László 62,

Dózsapál Sára 73, Id. Kovács János 74, Pesti Károly 70, Petróczki István 70 és Szabó

János 65 é.</A-1></P>
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